
Rozsudek Tribunálu ze dne 26. září 2012 — Itálie v. 
Komise 

(Věc T-84/09) ( 1 ) 

(„EZOZF — Záruční sekce — Výdaje vyloučené z financování 
— Informační akce a reklamy zemědělských výrobků — 
Výroba olivového oleje a stolních oliv — Opožděné platby“) 

(2012/C 343/15) 

Jednací jazyk: italština 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Italská republika (zástupci: L. Ventrella a G. Palmieri, 
avvocati dello Stato) 

Žalovaná: Evropská komise (zástupci: F. Jimeno Fernández a P. 
Rossi, zmocněnci) 

Předmět věci 

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise 2008/960/ES ze dne 8. 
prosince 2008, které vylučuje z financování Společenství 
některé výdaje vynaložené členskými státy v rámci záruční 
sekce Evropského zemědělského orientačního a záručního 
fondu (EZOZF) a v rámci Evropského zemědělského záručního 
fondu (EZZF) (Úř. věst. L 340, s. 99) v rozsahu, v němž 
vylučuje některé výdaje vynaložené Itálií. 

Výrok rozsudku 

1) Žaloba se zamítá. 

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 90, 18.4.2009. 

Rozsudek Tribunálu ze dne 26. září 2012 — Serrano 
Aranda v. OHIM — Burg Groep (LE LANCIER) 

(Věc T-265/09) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Námitkové řízení — 
Přihláška slovní ochranné známky Společenství LE LANCIER 
— Starší národní slovní a obrazové ochranné známky EL 
LANCERO — Relativní důvody pro zamítnutí zápisu — 
Neexistence nebezpečí záměny — Článek 8 odst. 1 písm. b) 

nařízení (ES) č. 207/2009 — Zamítnutí námitek“) 

(2012/C 343/16) 

Jednací jazyk: nizozemština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Enrique Serrano Aranda (Murcia, Španělsko) (zástupci: 
původně J. Calderón Chavero a T. Villate Consonni, poté J. 
Calderón Chavero, advokáti) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupci: původně W. Verburg a S. Bonne, 
poté S. Bonne, zmocněnci) 

Další účastnice řízení před odvolacím senátem OHIM: Burg Groep 
BV (Bergen, Nizozemsko) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí prvního odvolacího senátu 
OHIM ze dne 27. března 2009 (věc R 366/2008-1) týkajícímu 
se námitkového řízení mezi Enriquem Serranem Arandou a 
společností Burg Groep BV. 

Výrok 

1) Žaloba se zamítá. 

2) Enriqu Serranovi Arandovi se ukládá náhrada nákladů řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 205, 29.8.2009. 

Rozsudek Tribunálu ze dne 26. září 2012 — IG 
Communications v. OHIM — Citigroup a Citibank 

(CITIGATE) 

(Věc T-301/09) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Společenství — Námitkové řízení — 
Přihláška slovní ochranné známky Společenství CITIGATE 
— Starší slovní a obrazové národní ochranné známky a 
ochranné známky Společenství obsahující prvek „citi“ — 
Relativní důvody pro zamítnutí — Nebezpečí záměny — 
Skupina ochranných známek — Článek 8 odst. 1 písm. b) 
nařízení (ES) č. 207/2009 — Prospěch neprávem získaný z 
rozlišovací způsobilosti nebo dobrého jména starší ochranné 

známky — Článek 8 odst. 5 nařízení č. 207/2009“) 

(2012/C 343/17) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: IG Communications Ltd (Londýn, Spojené království) 
(zástupci: M. Edenborough, QC, a R. Beard, solicitor) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) (zástupce: P. Geroulakos, zmocněnec) 

Další účastníci řízení před odvolacím senátem OHIM, vystupující jako 
vedlejší účastníci řízení před Tribunálem: Citigroup, Inc. (New York, 
New York, Spojené státy); a Citibank, NA (New York) (zástupci: 
původně V. von Bomhard, A. Renck, advokáti, a H. O’Neill, 
solicitor, poté V. von Bomhard a A. Renck) 

Předmět věci 

Žaloba podaná proti rozhodnutí prvního odvolacího senátu 
OHIM ze dne 30. dubna 2009 (věc R 821/2005-1) týkajícímu 
se námitkového řízení mezi Citigroup, Inc. a Citibank, NA na 
straně jedné a IG Communications Ltd na straně druhé.
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